Apliecinājuma veidlapa labdarībai vai filantropiskai  darbībai paredzētu preču un aprīkojuma ievešanai ar atbrīvojumu no ievedmuitas nodokļa
(iesniedz kopā ar muitas deklarāciju, tajā norādot pavaddokumenta kodu “2005”)

Pieteikuma iesniedzējam ir jāiesniedz visa informācija un dokumenti, kas nepieciešami, lai izpildītu Regulas (EK) Nr. 1186/2009[footnoteRef:1] nosacījumus ievedmuitas nodokļu atbrīvojuma piemērošanai. [1:  Padomes 2009. gada 16. novembra Regula (EK) Nr. 1186/2009, ar kuru izveido Kopienas sistēmu atbrīvojumiem no muitas nodokļiem (turpmāk – Regula (EK) Nr. 1186/2009).] 

	    
	1. Informācija par apliecinājuma iesniedzēju





	Iestādes vai organizācijas nosaukums:
	EORI numurs: 

	
	


	

	
	


	
2. Ievesto preču un aprīkojuma izmantošanas mērķa detalizēts apraksts 


	[bookmark: _Hlk211849604]


	
	
3. Citas piezīmes (aizpildīt, ja nepieciešams)


	



Apliecinām, ka: 
· sūtījumā ir tikai atļautās preces un aprīkojums, kas tiks izmantots labdarības vai filantropijas mērķu īstenošanai saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1186/2009 61. pantu;
· grāmatvedības uzskaite nodrošina VID iespēju uzraudzīt iestādes vai organizācijas darbību, saņemto preču un aprīkojuma izmantošanu un mērķtiecīgu izlietošanu[footnoteRef:2].  [2:  Regulas (EK) Nr. 1186/2009 63. pants: “Atbrīvojumu piešķir tikai organizācijām, kuru grāmatvedības ieraksti ļauj kompetentajām iestādēm uzraudzīt to darbību un kuras nodrošina visas vajadzīgās garantijas.” Attiecīgi iestādes vai organizācijas pienākums ir veikt izdalīto preču uzskaiti, dokumentus uzglabāt trīs gadus no atbrīvojuma piemērošanas dienas un iesniegt informāciju par preču izlietojumu pēc VID pieprasījuma.] 


Esam informēti, ka:
· [bookmark: _Hlk226531784]nedrīkst patapināt, izīrēt vai atsavināt par atlīdzību vai par brīvu preces un aprīkojumu, kas minēts Regulas (EK) Nr. 1186/2009 61. pantā, nolūkiem, kas nav paredzēti 61. panta 1. punktā a) un b) apakšpunktā, par to iepriekš nepaziņojot VID[footnoteRef:3]; [3:  Regulas (EK) Nr. 1186/2009 64. panta 1. punkts.] 

· ja iestāde vai organizācija vairs nepilda nosacījumus, kas dod tiesības uz atbrīvojumu, vai gatavojas izmantot ar ievedmuitas nodokļu atbrīvojumu ievestās preces un aprīkojumu citiem nolūkiem, nekā to paredz Regulas (EK) Nr. 1186/2009 61. pants, par to jāinformē VID[footnoteRef:4]. [4:  Regulas (EK) Nr. 1186/2009 65. panta 1. punkts.] 

· par aprīkojumu un precēm, kuras tiek patapinātas, iznomātas, atsavinātas vai kuras paliek tādu iestāžu vai organizāciju valdījumā, kuras vairs nepilda nosacījumus, kas dod tiesības uz atbrīvojumiem, jāmaksā ievedmuitas nodokļi pēc likmes, ko  piemēro patapināšanas, iznomāšanas, atsavināšanas dienā vai dienā, no kuras iestāde vai organizācija vairs nepilda nosacījumus, pamatojoties uz preču vai aprīkojuma veidu un muitas vērtību, ko tajā dienā noteicis VID[footnoteRef:5]; [5:  Regulas (EK) Nr. 1186/2009 64.panta 2.punkts, 65. panta 2. punkts.] 

· par precēm un aprīkojumu, ko iestādes vai organizācijas, kuras gūst labumu no atbrīvojuma, izmanto nolūkos, kas nav paredzēti Regulas (EK) Nr. 1186/2009 61. pantā, jāmaksā attiecīgi ievedmuitas nodokļi pēc likmes, kuru piemēro dienā, kad to sāk izmantot citos nolūkos, pamatojoties uz preču un aprīkojuma veidu un muitas vērtību, ko tajā dienā ir noteicis vai atzinis VID[footnoteRef:6]. [6:  Regulas (EK) Nr. 1186/2009 65. panta 3. punkts.] 

____________________________
(datums)
____________________________
(iesniedzēja paraksts)*




*Dokuments var tikt parakstīts arī ar drošu elektronisko parakstu 
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